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Kossuth sírja.
Hajít, 1909. novorabör 20.

November 27> én avatják fel országos 
ünnep keretében Kossuth Lajos mauzó
leumát, a magyar nemzetnek ezentúl 
való legszentebb kegyhelyét. Akiknek 
az ajkán őszinte a nemzeti imádság, ide 
zarándokolnak majd ezután, hogy lelkű 
két megerősítsék a Kossuth-kultuszban, 
amely azért erős. azért magasztos, mert 
a megváltás minden remélhető Ígéreté
vel a nép leikéből zsendült ki. A nem
zet hitében ez a kinyilatkoztatás. Isteni 
erejű, mert a mit a nemzetre parancsol, 
ezer éves igazságoknak a megérzése 
foglaltatik abban.

Amikor majd a befalazott szarkofág 
előtt megzendül a Szózat, amikor ennek 
az imádságnak magasztos hangjaiból 
kicsendülnek az ezeréves Magyarország 
el nem temethető reménységei, érezni 
fogják azok az ezrek és tízezrek, akiket 
e hazafi áldozásra küld a nemzet az 
ország minden részéből, hogy a nemzeti ! 
érzésben való megihletődésnek méltóbb 
szentélyt nem emelhetett a kegyelet. 
Dómok szivmegbüvölő nagyszerűsége, 
imaházak megható egyszerűsége, arany 
tói ragyogó csarnokok káprázata és 
szerény gyülekező helyek békéltető sze 
génység — semmi, de semmi, annyi 
világossággal nem ragyoghat bele a 
magyar lelkekbe, mint e megszentelt 
csarnok ünnepies homálya és semmi se 
olvadhat olyan összhangzatos megértés 
sel a magyar szivekbe, mint e csarnok
nak próféciáknál hangosabb szent né
masága.

Abból a fülkéből, amely magába 
öleleli a szent hamvakat, nem e g y  
eszme zendül ki a magyarok felé Ki- 
zendül belőle a magyar népnek örökre 
való hitvallomása. Amiből semmit sem 
lehet elvenni, amihez semmit sem kell
hozzátenni. De hogy megmaradhassunk,

%■ . %

úgy kell vallanunk, ahogy Kossuth
Lajos hirdette, megfogyatko/atlanul, 
teljes és tökéletes egészében.

Ahogy a nemzet legjobbjaiban ott i 
volt, mikor Kossuth Lajost temették, 
úgy ott lesz most is, mikor a drága 
hamvakat örök pihenőre tesszük. Minden 
vármegye, minden város, minden köz
ség elküldi a képviselőit, ott lesznek 
mindazok, akik csak egy szikrát éreznek 
is magukban Kossuth Lajos lelkének 
örök tüzéböl.

Csak ezelőtt a szarkofág előtt érez
heti öntudatosan a magyar lélek, hogy ■ 
igazán magyar-e, ami vágyképen benne 
él. Sohse volt rá olyan szükség, hogy 
e hitünkben megerősödjünk, mint éppen 
most. Kossuth Lajos mauzóleumának 
felavatásán nem elhalt eszméknek hódo
lunk, de azoknak, amiben a nemzet 
örökkévaló ereje van.

Heti levél.
— Beteg gyermekek. — Terjesztik a járványt.

— Lelkiisnieretlenség. — A tisztaság. —
Baja, 19o9. november 20.

Közel száz gyerek fetreng betegen, kínok 
között, szederjes ajakkal betegágyán. Közel 
száz család állja körül aggódva, szivszorongva 
kicsiny szenvedő betegének az ágyát. A szü
lők rettegve lesik a beteg minden vágyát, 
minden óhajtását és főleg annak javulását. 
Száz és száz szülő pedig féltve óvja gyer
mekét a meghűléstől, a betegségtől. Egy 
köhintés már aggodalomra, félelemre ad okot. 
Hátha hatalmába keríti a ragályos betegség 
az ő kicsinyeit is.

Csakhogy az aggódás, a félelem még nem 
elegendő óvóintézkedés arra, hogy a járvány
nak gátat vessünk. Amint látjuk, a járvány 
terjed, mintha szárnyat kapott volna, mintha 
mesterségesen terjesztenék. Aminthogy igaz 
is. A járványt a közönség lelkiismeretlensége 
szórja széjjel a városban.

Hiábavaló itt a járványbizottság intézke
dése, hiábá tesznek az orvosok akármit, ha 
a közönség nem tartja be, sem a hatóság, 
sem pedig az orvosok utasítását.

A vörös táblák hiába vannak a járványos 
betegek lakásán elhelyezve. Mindez nem elég.

Másra van itt szükség. Más itt a baj. Az, 
hogy a publikum lelkiismeretlen. Az embe
rek nem törődnek mással, mint a maguk 
bajával.

A beteg gyereket nem különítik el kellőleg. 
A családtagok érintkeznek a gyermekkel és 
aztán kimennek a városba, emberek közé és 
nem csakhogy a napi munkájukat végzik

amit elkerülni nem is lehet — hanem még a 
rendes, megszokott szórakozásukról sem mon
danak le. Odahaza ragályos beteg fekszik és 
a család férfi tagjait ez nem akadályozza 
meg abban, hogy eljárjanak társaságba, kávé
házba, korcsmába, kaszinóba vagy egyebüvé, 
ahol emberek nagyobb tömegben jönnek 
össze. Es szórják szerte a betegség csiráit.

Van aztán még egy más, a fentieknél még 
nagyobb baj is. A rendőrség kimutatása sze
rint száz egynéhány a kanyaróban megbete
gedett gyerekek száma. Csakhogy ez nem teljes 
szám. Odakint a külvárosokban, ahol az or
vost ellenséges szemmel nézik, csak a legrit
kább esetben hívják a doktort. Számtalan 
olyan beteg gyerek van a külvárosokban, 
akikről se orvos, se rendőrség, se bizottság 
nem tud. Ezekhez a gyermekekhez szabadon 
járnak ki-be a kis pajtásaik, a szomszéd- 
asszonyok.

Az ilyen lelkiismeretlenség ellen nehéz a 
védekezés.

A lelkiismeretlenségnek alighanem van 
valami köze ahhoz a 7 tifusz esethez is, ami 
rövid néhány napon belül előfordult a város
ban. A hasi hagymáz legjobb terjesztője a 
piszok, a szeny, a tisztátlan ivóvíz.
Már pedig ez mind megvan minálunk. Ha erről 

a dologról Írunk, válaszul azt kapjuk, hogy 
gáncsoskodni akarunk. Pedig ezt ugyancsak 
nem lehet nekünk a szemünkre lobbantam. 
Hírlapírói kötelességünknek érezzük ezekre 
az állapotokra újra es ismét rámutatni.

A közkutaink vize rendszerint élvezhetet
len. Egyszerűen azért, mert utcai suhancok, 
gonosz kölykeknek az a legszebb mulatságuk, 
hogy a kutakba mindenféle piszkos, miazmás 
hulladékot dobnak. Aki aztán ebből a vízből 
iszik, az már magába szívta a betegséget is. 
És nincsen ember, aki az ilyen rakoncátlan- 
kodó gyerek gonoszságát megakadályozná.

Dehogy ! Sőt vannak, akik mulatnak az 
ilyen merényleten. Minden kút mellé pedig 
nem lehet rendőrt állítani.

Az udvarokon senki sem nézi, vájjon be- 
tartják-e a városi szabályrendeletnek azon 
rendelkezését, amely meghatározza, hogy hol

à

hány sertést szabad tartani. Élnek is a sza
badsággal. Némely udvar valóságos hizlaló 
telep és már száz méterről bűzlik.

Az meg mindennapi, megszokott dolog, 
hogy a házakból a szenyvizet az utcára ön- 
tik. Az utcára dobják a konyha-hulladékot, 
a leölt állatok hulladékait, a házi szemetet, 
az elhullott házi állatok hulláit.

Ilyen viszonyok, ilyen állapotok mellett, 
amikor a lakosság egy része oly érzéketlen, 
a mások egészsége iránt annyira közönyös 
és lelkiismeretlen, nem kell csodálkoznunk a 
járvány terjedésén.

Halát adhatunk az Istennek, hogy nem 
dühöng, nem pusztít nagyobb mértékben, 
többféle járványos betegség. X.
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Telefonhirek.
l<u»lH|u*sf. IMoi* novenih»'r 20.

A politikai helyzet.

mely már évszázadok óta nem működött 
nagy tömegben ömlik a láva. A lakosság 

segélyére sietett a vöröskereszt egylet és a 
csendőrség.

Vége a kínai copfnak.
Nagy reformot visznek most keresztül a 

kínai birodalomban. A pekingi belügyminisz
ter elrendelte, hogy ezután nem szabad a 
lakosságnak copfot viselni. A reformot a 
a hivatalnokoknál, rendőrségnél, katonaság
nál és a felsőbb iskolák diákjainál kezdik 
meg. Ezek már most köteleztettek a rövid 
haj viselésére.
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A kot onatanács.

A kormány Mnevezesenek határideje.

Az ülésszak berekesztése.
A Bécsben tartandó magyar miniszter

tanács, illetve koronatanács kedden log 
megtartatni, és, mint politikai körökben 
lőre jár. a tanácskozás napokig log el
tartani. Minthogy pedig a Kossuth L a 
jos mauzóleumának átvétele és beszen- 
telésének ünnepe szerdán és csütörtökön 
lesz és ezen a kormány is jelen lesz, 
azon a két napon szünetel a korona 
tanács. így legjobb esetben is csak pén
teken lesz döntés. Ezért a kormány
kinevezése november hónapban már nem , ,{üzölte az ünnepség rendezőivel, hogy Baja 
történhetik meg, hanem a jövő decem- város közönségét Ambro^ovics Lajos dr. főispán,

Rajk Aladár dr. orsz. képviselő, Hegedűs Ala
dár dr. kir. tanácsos polgármester, Fehér Lő-

NAPIHIREK.
A Kossuth mauzóleum. A budapesti 

Kerepesi-temetőben e hó 25-én szentelik be a 
Kossuth Lajos hamvait befogadó mauzóleumot 
országos ünnepségek keretében. A székes- 
főváros táviratilag hívta meg az ünnepségre 
Baja város közönségét is. A város tanácsa

bér hónap elejére várható
Az uj kormány bemutatkozása után 

— mint beavatott helyen tudni vélik — 
berekesztik a mostani ülésszakot és 
nyomban megnyitják az uj ülésszakot, 
hogy a Házbizottságait újra megalakít 
hassák.

A horvát bán Budapesten.
Báró Rauch Pál horvát bán ma Buda 

pestre érkezett és hosszabban tárgyalt 
horvát ügyekben Wekerle miniszterelnök
kel, Josipovics horvát miniszterrel és a 
kormány más tagjaival.

Küldöttség Hüllő Lajosnál.
H o l l ó  Lajosnál, a függetlenségi <s 

48 as (Jüsth) párt atelnökénél ma Kis 
kunfélegyházáról egy 100 tagú küldött
ség tisztelgett dr. Molnár Béla polgár-

rinc dr, tb. főjegyző és Móder Géza dr. városi 
tanácsos képviselik.

Üj forgalmi állomás. A kereskedelemügyi 
miniszter ma értesítette Baja város törvény- 
hatósági bizottságát és közigazgatási bizott
ságát, hogy Baja és Bácsbokod között Máté- 

* háza forgalmi állomás létesül, amelyre elren
deli a közigazgatási bejárást. A bejárás f. é. 
december hó 4-én délelőtti 9 órakor lesz, 
amelyet Finácy Béla dr. kereskedelemügyi 
miniszteri titkár vezet.
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M egakadályozott betörés. Érdekes módon 
akadályozott meg a s^eksgardi rendőrség Baján 
tervezett betöréseket. Még a múlt héten tör
tént, hogy Szabadkán kiraboltak egy órás és 
ékszerész boltot. A szabadkai rendőrség szét 
telegrafálta az esetet az ország rendőrségeinek. 
Így jutott a szekszárdi rendőrség tudo- 

i mására. A napokban aztán feitünt ott egy 
j fiatalember, aki ékszereket árult potom áron. 
. Igazolásra szóllitották és ekkor kiderült, hogy

mester vezetése mellett A küldöttség a szabadkai betörés egyik tettese került hu- 
átnyujtott Holló Lajosnak KisLunfélepy- I 
háza város díszpolgári oklevelét.

megtartották az árlejtést. Az árlejtés ered
ményét felülbírálás végett kiadták a gazdaság
ügyi bizottságnak. Hát jó lesz odahatni, hogy 
ezután jobban járjanak a toronyórák.

Nincsen viz. Ez a régi baj sok gondot 
okoz a város vezetőségének. Megírtuk már, 
hogy az ártézi kutakat megvizsgálta a föld
művelésügyi kormány egyik kiküldött szak
embere, aki a kutak vízhozamának javítására 
adott is szaktanácsot. Azonban sokat ő maga 
sem bízik ahhoz, hogy az használna, mert 
oda nyilatkozott, „hogy véleménye szerint a 
kutakat megjavítani egyáltalán nem lehet. A 
város most egy más szakember véleményét 
fogja ebben a dologban kikérni. A tanítóképző 
intézet kútjának fölös vizével sem nyernénk 
sokat, ha azt egy medencébe vezetnék. Neve
zetesen attól tartanak, hogy ha a viz egy-ket 
napig áll a medencében akkor megposhad és 
ivásra használni nem lehet. Most egy olyan 
készüléket akarnak ott alkalmazni, amely 
lehetővé teszi, hogy a kútból mindig friss 
vizet kaphasson a publikum. Mindenesetre 
örvendetes dolog volna, ha a vízhiányon 
lehetne valami módon segíteni.

A rakodópart. Megírtuk annak idején, 
hogy a város azon kérelemmel fordult a 
kormányhoz, hogy engedje át a Sugovica 
medréből kikotort anyagot a Sugovica mélyen 
fekvő, gödrös partjának föltöltése céljára. A 
földmivelésügyi miniszter közbenjárásra ele
get is tett a város kívánságának és áten
gedte teljesen díjtalanul a földanyagot. A 
várost csupán a planirozás munkájának a 
költsége terheli. A Sugovicapart feltöltésével 
megvetjük az alapját a tervezett rakodó 
partnak.

M unkában a végrehajtók. A város pol
gárságának nagyrésze ezidőszerint kellemet
len es kéretlen vendéghez van szerencséje, a 
városi végrehajtók személyében. A városi 
végrehajtók most végig járják a várost és 
mindenütt, ahol adóhátralék van, kíméletlenül 
foglalnak. A pénzügy igazgatósig ukázt kül
dött a városi adóhivatalhoz, hogy vezesse
nek minden adóhátralékos ellen végrehajtást 
és egyben figyelmeztette a tanácsot, hogy 
ötszáz koronán felül levő hátralékosoknak 
nincsen joga fizetési halasztást adni.

V eszett ku tya garázdálkodása. Az al
végen ma reggel egy veszett kutya nugy 
garázdálkodást vitt véghez. A Kinizsi Pál-,

Gyilkos testvér.
Szatmárnémetiben Bakár Sándor csen

ged legény részegen ment haza. Útköz
ben összeveszett a bátyjával és azt 
összeszurkálta. Az agyonszúrt legényt 
ma reggel egy utszéli árokban találták.

Tűzhányó kitörése.
Madridból jelentik, hogy a Teueriffa szige

tén kitört tűzhányó hegy rendkívül veszé
lyezteti a Santijágó lakosságát. A hegyből

tokra. A betörő aztán elmondotta a vallatás
nál, hogy megismerkedett egy vörös ember
rel, akinek János a neve és azzal több betű- j Rózsa- és Róka-utcákban járt egy fehérszőrű

i

rést terveztek. Erre a hétre már metí is
állapodtak abban, hogy Baján fognak «dol
goznia. Kiszemeltek Baján egy nagy ruhás
boltot és egy ékszerész-üzletet és azután a 
szekszárdi adóhivatalt A csendőrség meg
állapította, hogy a vörös János Ginter János 
dunakömlödi illetőségű, rovott múltú, notórius 
betörő. Ginter még nem került elő. Jó lesz 
vigyázni Baján, hátha megkísérli a vörös 
János egyedül is a tervezett bajai kirándulást.

A toronyórák ellen mindig volt kifogás, 
de annyi panasz soha sem volt ellenük, mint 
a legutóbbi időkben. A toronyórák kezelésére

nagy veszett kutya es megmart egy kis 
leányt, egy kis liut, egy felnőtt férfit, több 
kutyát és egy kutyát a szó szoros értelmé
ben összemarcangolt. A rendőrség több embert 
küldött ki az alvégre, hogy a veszett állatot 
agyonüssék, vagy agyonlőjék. A megmart 
embereket még a mai nap folyamán felszál- 
szállitják Budapestre, a Pasteur-intézetbe 
gyógykezelés végett.

Családi idyll. Dobos István jánoshalmi 
földmives összeszólalkozott a feleségével. 
Közben annyira feldühödött, hogy kezében 
levő vasvillával elverte az asszonyt. Az apósa

Az á l l a n d ó a n  melegitö

TIGHT
KÁLYHÁK

a legjobbak és leg
tökéletesebbek.

K e v é s  f ű t ő a n y a g ,  nagy  
f  ü t ő k é p e s s é g !

Minden tüzelőanyagra és minden fűtési célra alkalmasak! 
Kapható ú^y egyszerű, mint díszesebb kivitelben !
Sddig 500.000 darab van forgalomban. JYCinden ere
deti „jYleteor“ kettős csillag védjegggel van ellátva

* _

Óvakodjanak tehát az értéktelen utánzattól! ■■
Eredeti , M E T E O R “ kályhák Baján csakis:

D r e s c h e r G y u l a  
k e re sk e d é sé b e n  kap ha tó k
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Csernok András lasubb taktusra vezényelte 
a dühöngő embert, ami annyira megzavarta 
Dobos Istvánt kedvtelésében, hogy most az 
apósa ellen támadt és az ő hátán dobolt vas
villával. Csernok Andrást és leányát a szom
szédok mentették ki a Dobos István dobve
rője alól. Dobos ellen az após a bajai bíró
ságnál tett panaszt.

Rum es likőrök készítése házilag. 100 — 
200 percent megtakarítás. 50 fillér egy 
adag legfinomabb rum-kivonat, vagy 
likőr-kivonat bármelyike. Használati uta
sítások és prospektusok ingyen bárki
nek díjtalanul rendelkezésére állanak- 
Kapható egyedül Gyarmati Emil gyógy, 
szertárában Baján.

10027. tkvi
1009. szám

Á rv e ré s i  hirdetm ény.

Segédszerkesztő Kiadóhivatal
F O t)OK K A K O LY. | W A G N E K A NT A L.

könyvkereskedésében

Szerkesztőség telefon szama : 101. 
Kiadóhivatal telefon akarna: Mó.

H a tá r id ő  ü z le t

Búza
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ívukonca »

baja, 1909. nov. 2<)

15 K 87 
9 K 65 
7 » 49
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K 556 72

Az árak 50 kg-ként értendők.

Szabott árak. “"WB
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Elegáns URAK és HÓI„GYEK 
tna már kizárólag

Kobrak-cipöt
'S75

hordanak,

> amelyben a járás bizton ég kéqgelroeg.

DO
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(fi
Kapható :

Ü Á Z Á R  S Á J V I Ü E ü
lát- és kötszerés/.nél

B A J A .

A bajai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy az árverést dr. 
Sándor Imre bajai ügyvéd által képviselt Lázár 
Sámuel bajai lakos javára, Beck János csátaljai 
lakos ellen 170 korona tőke, ennek 1909. július 
11-től járó 6% kamatai, 38 korona 55 fillér 
eddigi, 19 korona 30 fillér ezúttal megállapított 
és a még felmerülendő költségeknek, nemkülön
ben csatlakozott dr. Nicolaus Béla bajai ügyvéd 
által képviselt Horkics József dávodi lakos ja
vára 80 korona tőke, ennek 1907. augusztus 
7-toli 5% kamatai, 68 korona 20 fillér költség, 
dr. Monostori Gyula bajai ügyvéd által képvi
selt Reichardt Márton csátaljai lakosnak 400 
korona tőke, ennek 1908. március 1 -toli 5% 
kamat és költségnek kielégítése végett az 1881. 
évi LX. t.-c. 144. és következő §§-ai valamint 
az 1908. évi XLI. t.-c. 21. §-a alapján a sza
badkai kir. törvényszékhez tartozó a bajai 
kir. járásbíróság területen levő a dávodi 1039. 
sz. betétben 7740., 7741/1., 7741/14., 7741/21. 
hrsz. homokmezői ház, udvar és szántókból Beck 
János 1/4 rész jutalékára 28b5 kor. a dávodi 1039. 
sz. betétben 7738. hrsz. homokmezői szántóból 
Beck János 1/4 rész jutalékára 135 korona kiki
áltási árban ezennel elrendeli és annak Dávod 
község házánál 1909. é v i  d e c e m b e r  h ó  
6-ik  n a p j á n a k  d é l e l ő t t i  10 ó r á j á t
kitűzi.

Az elárverezendő ingatlan a kikiáltási ár 
2/3-ánál alul eladatni nem fog.

Árverezők a kikiáltási ár 10% át kész
pénzben vagy óvadék képes papírban a kikül
dött kezéhez tegyék le.

Vevő a vételárat három egyenlő rész
letben és pedig az első részletet 15 nap, 
a másodikat 30 nap, a harmadikat 45 nap alatt, 
mindég az árverés jogerőre emelkedésétől 
számított, de mégis az árverés napjától járó 5% 
kamataival együtt a bajai in. kir. adóhivatal, 
mint bírói letétpénztárnál, az ide két példány
ban és kellő felzetekkel benyújtandó kérvény 
kapcsán fizessék le

A bánatpénz az utolsó részletbe számitta- 
tik be.

Baja, 1909. évi szeptember hó 23-ik napján.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Temmer,
kir. járáshiró.
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szőlővesszőről és borról nagy képes ár- *
jegyzékemet #

* Hm- I N G Y E N  I
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J  és bérmentve küldöm meg, a ki címét
*  tudatja. Ezen könyvet még az is kérje,
v- a ki rendelni nem akar, mert ebből meg- <*•
* tanulhatja a szőlőtelepítést s emellett sok * 
T szőlőkép van benne. Szőlőoltványokból * 
T és más egyéb európai és amerika sima #  
*> és gyökeres vesszőkből, a világhírű
*  Delawaréból állandóan több millió készlet ** I < . -  •

V eladó, olcsó ár mellett. Több ezer elis- j. 
ÿ  merő-levél, közte több hercegi és grófi * 
$ uradalomtól. #
% Cí m. Sziics Sándor fia, szőlőtelepe, *

Bihardiószeg. $
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Első rendű kor.

Porosz szalon kőszén 4
Első rendű

Bécsi gázgyári diókoksz 4*60
Első rendű

Porosz gázgyári koksz 4*60

BRIKETT
Salon szoba lűtésre *{ kor.

Brikettből viszonteladóknak 10% engedmény.

10 mm. vételénél
szállítva.

£ittauer JYCiháli}
BAJA,

Szt-Antal-u 22.

Elegáns fazon.
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BUTOR
Ó R I Á S I  V Á L A S Z T É K B A N ,  a l eg 
e g y s z e r ű b b t ő l  a L E G M O D E R 
NE BB k i v i t e l i g ,  f é n y e z e t t  m a h a 
góni ,  c s e r e s z n y e  és  j á v o r f á b ó l .  
T E L J E S  B E R E N D E Z É S E K .  Hi t e l  
v a g y  r é s z l e t f i z e t é s r e  m i n d e n  
k a m a t  f e l s z á m í t á s  n é l k ü l  k é s z 
p é n z  á r b a n  s z á l l í t o k .  Á r j e g y z é k  

i n g y e n .  K é p e s  a l b u m  6 0  fi l lér .

N agy Im re
l a k b e r e n d e z é s i  v á l l a l k o z ó

B U D A P E S T ,
VI. Váci-körűt 9. szám. Szerecsen-u. sarok.

Fiers és Caillavet :
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BURIDÁH S Z A M A R A .
Vígjáték 3 felvonásban. 

(Fővárosi színházak műsora : 237 8.)
Ara 60 fillér.

A N
Ifj. Ruttkay György:

A G V C É L .
Dráma egy felvonásban. 

(Fővárosi színházak műsora: 236.)
Ara 30 fillér.
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MÂNAGH
1910-re

Szerkeszti : Mikszáth Kálmán. 

Ára 2 korona.

'»-< • j-/ *—

Kapható :

IFJ. WAGNER ANTAL
könyvkereskedésében Baján.
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MOST JELENT MEG!
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LENG Y Hl. MENYHÉRT

T A  I F Ű N
Dráma négy felvonásban. 

Á ra: 4  korona.
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Kapható :

Iíj. Wagner (

könyv- és papirkereskedésében

B A J Á N.

Egy jó házból való hú

T A N U L Ó U L
felvétetik

Gseh Jfarenc szabó-iparosnál íBaja, 
Budapesti-út 49. szám.

Ingyen
h a r i s n y á t  kötök és fejelek

egy párt
a legújabb körkötőgépen 

Levelezőlap értesítésre érte megyek.

3-Cerdtlein JRntónia
Czirfusz Ferenc-u. 39.

fffvxlt

HASZNÁLJON

SZEME
glicerin crème toilette papirt!

Savmentes, igen simulékong, 
p ó t o l h a t a t l a n  p a p i r o s  
arangeres betegség esetén.

Ara csomagonként (600 lap)

2 korona.

Kapható :
Ifj. W a gn e r Antal

könyv- és papirkereskedésében
Baján.

„Bajai Független Újság“ 1909. november 21.
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El ÍME

ifj. Wagner Antalnál
BAJÁN

van.
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Elpusztíthatatlan 
Szerkezet: !
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Kedvező
fizetési feltételek!

Írásbeli jótállási!

-

ML A cég régi zongorákat a legmagasabb 
È* árakon vásárol, illetőleg cserél be. .
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Nászajándékok nagy választékban.
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Ili üveg- és porcetlán-
üziet megnyitás !

Van szerencsém a n. é. közönség 
b. tudomására hozni, hogy itt helyben 
a főtéren, a Takarékpénztár épületé
ben (gyógyszertár mellett) egy a mai 
kornak minden tekintetben megfelelő

Üveg-, porcellán, köedény- 
és képkereskedést

nyitottam. Raktáron tartok minden
nemű ebédlő, teás és kávóskészleteket, 
függő- és asztali-lámpákat, üvegkészle
teket, tükröket és kész ablakokat. Kü
lönféle képkeretekben dus választék.

A n. é. közönséget kérem, győződ
jék meg olcsó áraimról. Tisztelettel

S te in  Mór.
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Karácsonyi 8 újévi ajándékok nagy választékban |
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Irodai
kerestetik egy négy polgári osztályt 
végzett fiú, kinek jó irása van. Aján
latok „Irodai gyakornok“ jelige alatt 

e iap kiadóhivatalába intézendők.
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Első Ferlachi Fegyvergyár
■ M aM an aaM n H M aaaM M aB M an N aau aaM M M M aaaM aM H M k i

(Wernig Péter cs. és kir. udvari szállító 
társaság k. k. F E R L A CH) (Karinthia.)
Ajánlják világhírű, általánosan elismert 
jóhirü és elsőrangú gyártmányaikat mind 
Wernig négycsövű fegyverei, nagyszerű 
löképességgei. Mindennemű vadász és 
a- Uövö fegyverek, háromcsövű fegyve
rek, Hammerli fegyverek, golyós fegy
verek, Mannlicher és IViannlicher Schönaui 
fegyverek, minden öbbnagyságban föl

szerelt. céllátcsövel, vagy anélkül.
Minden javítást elvállalunk és legolcsób

ban szárnitunk. Árjegyzék ingyen.
Magyar levelezés.

Értesítés.
Tisztelettel értesítem a n. é. fogyasztó 
közönséget, hogy sikerült elnyernem egy

johir nevű

Délbácskai Gőzmalom
H h e lyik é p vise le té t

és igy módomban áll a legjobb minő
ségű fehér és kenyérliszttel szolgálni.

•  •

Üzletemben ugyancsak kapható naponta
friss kóser v i r s l i  és füstölt hús.

Tisztelettel

Berger Illés
Madách Imre-utca 2. szám alatt. 
Volt Kozacsek pékműhely mellett.
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